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 Резюме 
 Настоящий доклад представляется в соответствии с резолюцией 61/25 Ге-
неральной Ассамблеи от 1 декабря 2006 года. В нем содержатся полученные от 
Председателя Совета Безопасности и заинтересованных сторон ответы на вер-
бальные ноты, направленные Генеральным секретарем во исполнение просьбы, 
содержащейся в пункте 18 этой резолюции. В докладе также содержатся заме-
чания Генерального секретаря по поводу нынешнего состояния израильско-
палестинского конфликта и международных усилий по продвижению вперед 
мирного процесса в целях достижения мирного урегулирования. В докладе ох-
ватывается период с сентября 2006 года по сентябрь 2007 года. 
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 I. Введение 
 
 

1. Настоящий доклад представляется во исполнение резолюции 61/25 Гене-
ральной Ассамблеи от 1 декабря 2006 года. 

2. 1 августа 2007 года во исполнение просьбы, содержащейся в пункте 18 
вышеупомянутой резолюции, я направил Председателю Совета Безопасности 
письмо следующего содержания: 

 «Имею честь сослаться на резолюцию 61/25, которую Генеральная 
Ассамблея приняла 1 декабря 2006 года на своей шестьдесят первой сес-
сии по пункту повестки дня, озаглавленному «Вопрос о Палестине». 

 Чтобы я мог выполнить возложенные на меня согласно упомянутой 
резолюции обязанности по представлению доклада, буду признателен, ес-
ли Вы любезно сообщите мне к 31 августа 2007 года мнения членов Сове-
та Безопасности». 

3. 10 сентября 2007 года от Совета Безопасности поступил ответ следующе-
го содержания: 

 «Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос, 
остается одним из самых важных пунктов в повестке дня Совета Безопас-
ности. Совет продолжает регулярно рассматривать положение на Ближ-
нем Востоке, заслушивая, в частности, ежемесячные брифинги замести-
теля Генерального секретаря по политическим вопросам, Специального 
координатора по ближневосточному мирному процессу и старших со-
трудников Секретариата, за которыми следуют открытые прения в Совете 
или консультации. 

 12 декабря 2006 года Совет Безопасности принял заявление Предсе-
дателя (S/PRST/2006/51), которое было зачитано его Председателем. В 
этот раз Совет подчеркнул, что переговоры — это единственный способ 
принести мир и процветание народам на всем Ближнем Востоке, и при-
ветствовал достигнутую между премьер-министром Израиля Эхудом 
Ольмертом и главой Палестинской национальной администрации Махму-
дом Аббасом в декабре 2006 года договоренность установить взаимное 
прекращение огня в секторе Газа. Он также рекомендовал сторонам всту-
пить в прямые переговоры и вновь подтвердил жизненно важную роль 
«четверки» в оказании необходимой помощи сторонам. 

 В начале января 2007 года Совет Безопасности рассмотрел проект 
заявления Председателя, предложенный Индонезией с целью сохранения 
импульса, заданного позитивными событиями на местах, включая согла-
шение о прекращении огня и договоренности, достигнутые на саммите 
между премьер-министром Израиля Эхудом Ольмертом и главой Пале-
стинской национальной администрации Махмудом Аббасом 23 декабря 
2006 года. Из-за отсутствия консенсуса проект не был принят. 

 25 января 2007 года Совет Безопасности провел консультации по во-
просу о положении на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос, 
на которых ввиду ухудшающегося гуманитарного кризиса на палестин-
ских территориях основное внимание было сосредоточено на инициати-
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вах, направленных на оживление мирного процесса, и на необходимости 
сохранения соглашения о прекращении огня в Газе.  

 13 февраля 2007 года Совет Безопасности провел открытые прения 
по вопросу о положении на Ближнем Востоке, в ходе которых Специаль-
ный координатор по ближневосточному мирному процессу г-н Альваро де 
Сото провел брифинг. Члены Совета приняли к сведению договоренность 
между «Хамасом» и «Фатхом», достигнутую в Мекке 8 февраля 2007 года 
под руководством Саудовской Аравии, с целью положить конец брато-
убийственным столкновениям между палестинцами. 

 Несколько членов Совета выразили большую обеспокоенность по 
поводу насилия в результате ведущихся вблизи мечети Аль-Акса строи-
тельных работ, что обостряет напряженность на палестинских территори-
ях и в мусульманских странах.  

 14 марта 2007 года члены Совета заслушали сообщение заместителя 
Генерального секретаря по политическим вопросам г-на Линна Пэскоу, за 
которым последовали консультации относительно положения на Ближнем 
Востоке. 

 5 апреля 2007 года Совет рассмотрел Ваш доклад после Вашего ви-
зита на Ближний Восток и встреч, которые Вы имели в ходе и в кулуарах 
саммита Лиги арабских государств, проходившего в Эр-Рияде (Саудовская 
Аравия) 28 и 29 марта 2007 года, в том числе по вопросу об оживлении 
израильско-палестинского мирного процесса. 

 15 и 18 мая 2007 года мы обменялись письмами относительно назна-
чения г-на Майкла Уильямса Специальным координатором по ближнево-
сточному мирному процессу и Личным представителем Генерального 
секретаря при Организации освобождения Палестины и Палестинском 
органе вместо г-на Альваро де Сото.  

 24 мая 2007 года за сообщением заместителя Генерального секретаря 
по политическим вопросам г-на Линна Пэскоу последовали консультации 
по Ближнему Востоку. Члены Совета в целом выразили сожаление по по-
воду возобновившегося насилия и настоятельно призвали главные сторо-
ны проявлять сдержанность. Они выразили надежду на более активное 
вовлечение ближневосточной «четверки» в усилия по оживлению изра-
ильско-палестинского мирного процесса. 

 30 мая 2007 года Председатель Совета выступил с заявлением для 
печати относительно крушения режима прекращения огня в полосе Газа, 
в котором члены Совета выразили свою глубокую обеспокоенность в свя-
зи с последовавшей за этим вспышкой насилия. 

 1 июня 2007 года Вы информировали Совет относительно итогов 
встречи ближневосточной «четверки», состоявшейся в конце мая 
2007 года. 

 20 июня 2007 года Совет провел консультации, в частности по пале-
стинскому вопросу. Он выразил сожаление в связи с серьезными собы-
тиями в Газе и на Западном берегу, которые привели к распаду палестин-
ского правительства национального единства и к объявлению чрезвычай-
ного положения. 
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 Члены Совета призвали палестинцев урегулировать их разногласия 
мирным путем посредством диалога. Особое внимание было уделено 
ухудшающейся гуманитарной ситуации в Газе. Несколько членов Совета 
приветствовали меры, направленные на отмену финансовой блокады, вве-
денной против Палестины после победы «Хамаса» в ходе законодатель-
ных выборов. 

 25 июля 2007 года Совет заслушал публичное сообщение Специаль-
ного координатора по ближневосточному мирному процессу г-на Майкла 
Уильямса, в котором были подчеркнуты продолжающееся насилие и 
ухудшающаяся гуманитарная ситуация, особенно в Газе. 

 По этому последнему пункту Индонезией и Катаром был предложен 
проект заявления Председателя относительно ухудшающегося гуманитар-
ного положения в Газе, но из-за отсутствия консенсуса он не был принят. 

 29 августа 2007 года Совет провел открытые прения относительно 
положения на Ближнем Востоке. Совет заслушал последний брифинг 
г-на Майкла Уильямса в качестве Специального координатора по ближне-
восточному мирному процессу. 

 Члены Совета высоко отозвались о работе г-на Уильямса на посту 
Специального координатора и выразили надежду на то, что дипломатиче-
ский импульс, о котором говорил г-н Уильямс (диалог по вопросам суще-
ства, складывающийся между главой Палестинской национальной адми-
нистрации Махмудом Аббасом и премьер-министром Израиля Эхудом 
Ольмертом и предстоящие международные встречи высокого уровня по 
Ближнему Востоку, особенно встреча, созываемая президентом Соеди-
ненных Штатов Америки), проложит путь для существенного развития 
событий в направлении нахождения решения. Члены Совета выразили 
мнение о том, что значимые шаги на местах были бы полезными для под-
держки этого дипломатического процесса. 

 Совет продолжает активно следить за меняющейся ситуацией на 
Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос, используя такие формы 
работы, как ежемесячные брифинги, открытые заседания и неофициаль-
ные консультации. На них члены Совета подтверждают свою поддержку в 
отношении справедливого и всеобъемлющего урегулирования на Ближ-
нем Востоке на основе резолюций 242 (1967), 338 (1973), 1397 (2002) и 
1515 (2003), итогов Мадридской конференции, принципа «земля в обмен 
на мир», ранее достигнутых сторонами соглашений и арабской мирной 
инициативы, вновь подтвержденной на саммите Совета Лиги арабских го-
сударств в Эр-Рияде». 
 

4. В вербальной ноте от 8 июня 2007 года, направленной заинтересованным 
сторонам, я просил правительства Египта, Израиля, Иордании, Ливана и Си-
рийской Арабской Республики, а также Организацию освобождения Палести-
ны изложить свою позицию в отношении любых предпринятых ими шагов в 
целях осуществления соответствующих положений вышеупомянутой резолю-
ции. По состоянию на 1 сентября 2007 года были получены следующие ответы: 
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   Вербальная нота Постоянного представителя Израиля 
при Организации Объединенных Наций от 24 августа 
2007 года на имя Генерального секретаря  

 
 

 «Как Вам известно, Израиль голосовал против этой резолюции, рав-
но как и против многочисленных аналогичных резолюций, принятых Ге-
неральной Ассамблеей на предыдущих сессиях. Поскольку положение на 
Ближнем Востоке достигло переломного момента, требующего осторож-
ного подхода, Израиль хотел бы вновь официально изложить свою пози-
цию по этому вопросу. 

 Палестинский террор продолжается. Минометные обстрелы и удары 
ракетами «Кассам», запускаемыми палестинскими террористами с поло-
сы Газа по израильским общинам на юге страны, происходят каждоднев-
но. В ходе последнего месяца палестинские террористы использовали 
много ракет, а общее число ракет «Кассам», выпущенных по израильской 
территории за прошедший год, превышает 1000, и они сеют смерть, ос-
тавляют сотни жертв и причиняют огромный ущерб имуществу, включая 
школы, детские сады и жилые районы. «Хамас» держит в плену капрала 
Гилада Шалита со времени его похищения этой террористической орга-
низацией уже более года назад. Его похищение также является насущной 
гуманитарной проблемой. 

 Палестинские террористы продолжают контрабандно провозить 
оружие через южную границу. Вырытые глубоко под землей туннели ис-
пользуются террористами для передвижения оружия и боеприпасов. На-
копление запасов оружия создает серьезную угрозу, и должны быть акти-
визированы усилия по пресечению контрабандной доставки оружия. 

 Ужасающее насилие, имевшее место в июне и приведшее к гибели и 
ранению бесчисленных мирных палестинцев, подвергает опасности весь 
регион. Более того, устрашение «Хамасом» палестинского общества соз-
дало серьезную гуманитарную ситуацию в полосе Газа. Тем не менее, Из-
раиль по-прежнему привержен обеспечению того, чтобы необходимая гу-
манитарная помощь доставлялась палестинцам в полосе Газа. Несмотря 
на то, что силы безопасности Палестинской администрации покинули 
контрольно-пропускные пункты между полосой Газа и Израилем, приня-
ты меры для того, чтобы гуманитарная помощь и другие поставки могли 
проходить через эти пункты. За период с 19 июня более 50 000 тонн гру-
зов было переправлено через контрольно-пропускной пункт Суфа и свы-
ше 4000 тонн — через Керем-Шалом. Израиль продолжает заниматься ко-
ординационной деятельностью на местах, действуя через соответствую-
щие каналы в целях обеспечения прохождения грузов помощи и других 
материалов. Израиль привержен сотрудничеству с палестинским руково-
дством, которое поддерживает мир и отвергает насилие. Вот лишь один 
пример: 20 июля Израиль выпустил на свободу 255 палестинских заклю-
ченных, содержавшихся в израильских тюрьмах в связи с террористиче-
ской деятельностью. В ходе прошедшего месяца состоялся ряд встреч с 
целью заложить основы политического будущего и поддерживать диалог 
между Израилем и Палестинской администрацией. Наиболее примеча-
тельной из них была состоявшаяся 6 августа в Иерихоне встреча между 
премьер-министром Ольмертом и президентом Аббасом. Израиль надеет-



A/62/344 
S/2007/553  
 

6 07-51203 
 

ся работать со своими умерено настроенными соседями в регионе для 
развития взаимного понимания и выработки рамок, которые позволят Из-
раилю и палестинцам продвинуться вперед в двустороннем процессе. 
Следует подчеркнуть, что этот процесс должен пользоваться поддержкой 
со стороны других придерживающихся аналогичных взглядов государств 
в регионе и международного сообщества, но он не может заменить собой 
прямой израильско-палестинский диалог. 

 Резолюция 61/25 Генеральной Ассамблеи также не может заменить 
собой прямой израильско-палестинский диалог. Вместо того чтобы спо-
собствовать утверждению видения, признающего права и обязанности 
обеих сторон, она наводит тень на усилия сторон по достижению решения 
путем переговоров. Именно односторонние резолюции подобного рода 
ослабляют эффективность Организации Объединенных Наций и дейст-
венность Генеральной Ассамблеи».  

 
 

   Вербальная нота Постоянного наблюдателя от Палестины 
при Организации Объединенных Наций от 19 июля 
2007 года на имя Генерального секретаря  

 
 

 «В момент написания настоящей записки положение на оккупиро-
ванной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, оста-
ется тяжелым; со времени принятия Ассамблеей резолюции 61/25 гума-
нитарное, экономическое, социальное, политическое положение и поло-
жение в области безопасности ухудшается во всех отношениях. В июне 
сего года палестинский народ торжественно отметил сороковую годовщи-
ну военной оккупации Израилем палестинской территории, включая Вос-
точный Иерусалим. Трагично то, что палестинский народ остается ли-
шенным государственности, обездоленным и угнетенным народом, испы-
тывающим все большие страдания в его постоянной борьбе за осуществ-
ление его неотъемлемых прав человека, включая право на самоопределе-
ние. С каждым годом усугубляется несправедливость, которой подверга-
ется палестинский народ, включая палестинских беженцев, продолжается 
попирание его человеческого достоинства и еще больше рвется ткань па-
лестинского общества. 

 Фактом остается то, что, в то время как резолюция 61/25 и многие 
предшествовавшие ей резолюции остаются невыполненными, а мирный 
процесс — заторможенным, несмотря на прилагаемые для его оживления 
усилия, Израиль, оккупирующая держава, использует каждый прошедший 
день и бездействие международного сообщества для того, чтобы и далее 
осуществлять свою незаконную политику и незаконные действия на ок-
купированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим. 
Результатом этого является продолжающееся нарушение Израилем осно-
вополагающих прав палестинского народа и установление еще более не-
законных совершившихся фактов на местах на оккупированной палестин-
ской территории, включая Восточный Иерусалим, наряду с вытекающим 
отсюда углублением гуманитарного кризиса и дальнейшим раздроблени-
ем территориальной неразрывности палестинской территории, что созда-
ет серьезную угрозу для жизнеспособности решения, основанного на со-
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существовании двух государств, которое является сутью любого мирного 
решения, и еще больше усугубляет израильско-палестинский конфликт.  

 Ежедневные действия Израиля, оккупирующей державы, полностью 
противоречат положениям резолюции Генеральной Ассамблеи по пункту, 
озаглавленному «Мирное урегулирование вопроса о Палестине», и явля-
ются полным нарушением соответствующих норм международного права. 
Вместо того чтобы соблюдать нормы права и резолюции Организации 
Объединенных Наций и действительно добиваться мира, Израиль 
по-прежнему действует с вопиющей безнаказанностью, отвергая права 
палестинского народа и совершая тяжкие нарушения, включая системати-
ческие нарушения прав человека, акты государственного терроризма и 
военные преступления, в отношении него. 

 Со времени принятия резолюции 61/25 оккупирующая держава не 
прекращает вести жестокую военную кампанию против палестинского 
мирного населения, беззащитного населения, имеющего право на защиту 
согласно международному гуманитарному праву. Израильские оккупаци-
онные силы убивают и увечат все новых и новых мирных палестинцев, 
включая детей, в ходе частых военных нападений и налетов, осуществ-
ляемых на оккупированной палестинской территории и обычно характе-
ризующихся чрезмерным и неизбирательным применением силы и час-
тыми внесудебными расправами. За период с момента принятия резолю-
ции 61/25 до даты настоящей записки израильские оккупационные силы 
убили по меньшей мере 184 мирных палестинца. Израильские оккупаци-
онные силы также продолжают бессмысленно разрушать палестинское 
имущество, включая дома, сельскохозяйственные угодья и сады, крайне 
важные объекты гражданской инфраструктуры, культурные, религиозные 
и исторические объекты и национальные учреждения, что приводит к 
дальнейшему перемещению населения и утрате мирными жителями сво-
его жилья, утрате средств к существованию и экологическому ущербу. Та-
кие беззаконные, смертоносные и разрушительные военные нападения не 
только углубляют страдания ни в чем не повинного палестинского насе-
ления на всех уровнях, но и постоянно нагнетают напряженность и увеко-
вечивают цикл насилия между двумя сторонами.  

 Израиль также продолжает беззаконно и произвольно держать под 
арестом и в тюрьме более 11 000 палестинцев, включая по меньшей мере 
112 женщин и 300 детей, и упорно продолжает свои каждодневные кам-
пании арестов. Эти гражданские лица обычно содержатся в бесчеловеч-
ных условиях и вынуждены выносить издевательства, жестокое физиче-
ское и психологическое обращение, а многие — и пытки, они редко могут 
обращаться к надлежащей правовой процедуре, и многие лишены права 
на посещение их родственниками, чей доступ к заключенным и к какой 
бы то ни было информации о них сурово ограничивается оккупирующей 
державой. Кроме того, Израиль продолжает незаконно удерживать в 
тюрьмах несколько выбранных демократическим путем палестинских 
должностных лиц. 

 Одновременно с этим Израиль продолжает осуществлять свою неза-
конную кампанию колонизации посредством строительства поселений, 
стены и объездных путей и установления контрольно-пропускных пунк-



A/62/344 
S/2007/553  
 

8 07-51203 
 

тов по всей оккупированной палестинской территории, включая Восточ-
ный Иерусалим. После стольких десятилетий израильских систематиче-
ских и постоянных нарушений стало предельно ясно, что оккупирующая 
держава осуществляет свою незаконную политику против палестинского 
народа с полностью обдуманным намерением угнетать и держать в осаде 
все палестинское население, пока она консолидирует свою незаконную 
оккупацию палестинской земли — на данный момент времени самую дли-
тельную оккупацию в современной истории, — дабы добиться фактиче-
ской аннексии как можно большей части этой земли. Израиль делает это в 
грубое нарушение нормы международного права, касающейся недопусти-
мости приобретения территории с помощью силы, и в явное нарушение 
четвертой Женевской конвенции и Дополнительного протокола I. 

 Начиная с 1967 года и вплоть до сегодняшнего дня оккупирующая 
держава неумолимо проводит свою кампанию колонизации, конфискуя 
тысячи дунамов палестинской земли, уничтожая тысячи единиц пале-
стинского имущества и принимая бесконечные незаконные меры с этой 
целью. Строительство, расширение и укрепление Израилем незаконных 
поселений — это огромное предприятие. Главные органы Организации 
Объединенных Наций недвусмысленно заявляли о незаконности этих по-
селений и требовали их демонтажа. Тем не менее, в настоящее время 
имеется 161 поселение и по меньшей мере 96 аванпостов поселений на 
оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иеруса-
лим. Более 450 000 израильских поселенцев — многие из них вооружены 
и фанатичны и постоянно беспокоят и терроризируют мирное палестин-
ское население — были незаконно переведены и продолжают ежедневно 
переводиться в эти поселения. Строительство поселений в оккупирован-
ном Восточном Иерусалиме и вокруг него ведется особенно интенсивно, 
и оккупирующая держава заявляет о своем намерении обеспечить непре-
рывное еврейское присутствие для привязки Восточного Иерусалима к 
основным районам поселений на Западном берегу, в том числе с помощью 
так называемого плана “E-1”, предусматривающего полную изоляцию го-
рода и его палестинских жителей от остальной части оккупированной па-
лестинской территории и содействие дальнейшей иудаизации города.  

 За последние четыре года эта кампания колонизации стала нарастать 
за счет незаконного строительства оккупирующей державой стены на ок-
купированной палестинской территории, в том числе в Восточном Иеру-
салиме и вокруг него, стены, которая неразрывно связана с поселениями и 
предназначена для их защиты и для продолжения захвата земли. Между-
народный Суд и Генеральная Ассамблея сочли эту стену незаконной и по-
требовали от Израиля демонтажа стены и возмещения всего причиненно-
го ею ущерба. И все же в 2007 году строительство стены неослабно про-
должается. Уничтожаются целые общины, и тысячи палестинцев 
по-прежнему вынуждены переселяться из-за этой напоминающей об апар-
теиде стены, разделяющей палестинские районы, многие из которых пре-
вратились в огороженные анклавы, и вызывающей широкое социально-
экономическое опустошение, поскольку она уничтожает тысячи источни-
ков существования, особенно связанных с сельским хозяйством, и пре-
пятствует доступу, в частности, к образованию, продовольствию и водо-
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снабжению, медицинским услугам и другим существенно важным соци-
альным услугам. 

 В рамках еще одной коллективной меры наказания палестинского 
народа Израиль сохраняет дискриминационную дорожную сеть только 
для израильтян, расистскую систему разрешений и свыше 550 контроль-
но-пропускных пунктов и блокпостов, включая сотни «мобильных кон-
трольно-пропускных пунктов» каждый месяц, по всей оккупированной 
палестинской территории, включая Восточный Иерусалим. С помощью 
этих средств оккупирующая держава обеспечивает длительное закрытие 
дорог и границ и вводит жестокие ограничения на движение палестинцев 
и палестинских товаров по всей оккупированной палестинской террито-
рии, а также в территорию и из нее. Такие ограничения нарушают свобо-
ду передвижения палестинского народа и многие из его других основных 
прав человека и продолжают наносить ущерб экономике, подрывать уси-
лия в области развития и углублять гуманитарный кризис. Имеется также 
обширная документация, подтверждающая факты издевательств, физиче-
ских надругательств и унижений, которым подвергаются палестинцы на 
этих контрольно-пропускных пунктах, а также многочисленные случаи 
рождения детей и смерти, происходящие на них, поскольку оккупацион-
ные силы постоянно мешают мирным жителям добираться до больниц. В 
этой связи оккупирующая держава также продолжает препятствовать пе-
редвижению гуманитарного и медицинского персонала, включая сотруд-
ников учреждений Организации Объединенных Наций, затрудняя тем са-
мым предоставление основных услуг гражданскому населению и оказа-
ние чрезвычайной продовольственной и медицинской помощи. 

 С точки зрения закрытия дорог и границ страдает больше всего по-
лоса Газа. В нарушение Соглашения о передвижении и доступе 2005 года 
контрольно-пропускной пункт Рафах, предназначенный для людей, и кон-
трольно-пропускной пункт Карни, предназначенный для товаров, часто 
бывают закрыты, но даже когда они открыты, через них пропускают лишь 
ограниченный поток людей и грузов. Во время написания настоящей за-
писки оба контрольно-пропускных пункта закрыты Израилем на неопре-
деленное время. Это привело, среди прочего, к тому, что более 
6000 палестинцев оказались на египетской стороне Рафаха в крайне тяже-
лых гуманитарных условиях. Среди них — более 1000 палестинцев, вы-
езжавших в Египет для получения медицинской помощи, причем 16 из 
них умерли на контрольно-пропускных пунктах или недалеко от них по 
причине долгого ожидания в бесчеловечных условиях. Более того, такое 
закрытие границ тяжело сказывается на экономике Газы, поскольку иду-
щие на экспорт товары обычно портятся, не дойдя до места назначения, 
что приводит к потере доходов и средств к существованию, а в Газе часто 
ощущается нехватка основных товаров, что усугубляет и без того плохие 
социально-экономические условия. К тому же, полоса Газа по-прежнему 
отделена от Западного берега. 

 Такие незаконные меры Израиля явно предназначены для того, что-
бы полностью контролировать передвижения палестинского народа и 
удерживать его в не связанных между собой, нежизнеспособных и не 
дающих устойчивых средств к существованию кантонах. Ужасающим ре-
зультатом этой массовой и незаконной израильской кампании колониза-
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ции является расчленение палестинской территории на несколько изоли-
рованных и несопредельных бантустанов. Все эти незаконные израиль-
ские методы и меры коренным образом меняют демографический состав, 
географический характер и природу оккупированной палестинской терри-
тории, включая Восточный Иерусалим, и уничтожают ее территориаль-
ную непрерывность и целостность, серьезно подрывая перспективы реа-
лизации решения, основанного на сосуществовании двух государств.  

 Кроме того, все аспекты жизни палестинцев по-прежнему испыты-
вают на себе суровое воздействие незаконной и бесчеловечной политики 
и практики, описанной выше. Особенно тяжелыми являются социально-
экономические и гуманитарные условия. Нищета, безработица и голод 
резко возрастают, чувства безысходности, отсутствия безопасности и от-
чаяния ощущаются по-прежнему остро, каждодневное выживание на ок-
купированной палестинской территории, особенно в пределах обнищав-
шей полосы Газа, связано со все большими трудностями. Эти опасные ус-
ловия на оккупированной палестинской территории ухудшились за по-
следний год вследствие продолжения финансовых санкций, введенных 
против палестинского народа несправедливо и в качестве меры наказания 
после проведения демократических выборов в январе 2006 года. Сегодня 
по меньшей мере 70 процентов мирного палестинского населения прожи-
вает в условиях нищеты и почти 50 процентов населения зависит от про-
довольственной помощи. 

 Трагическая ирония заключается в том, что палестинский народ — 
оккупированный народ — то и дело подвергается санкциям и связывается 
условиями, в то время как Израиль, несмотря на систематические и гру-
бые нарушения норм права на протяжении десятилетий, никогда не под-
вергался никаким санкциям. В целом этот режим санкций, помимо удер-
жания Израилем палестинских налоговых поступлений в нарушение Па-
рижского протокола, привел к серьезному финансовому кризису для Па-
лестинской администрации, подорвав ее способность эффективно функ-
ционировать и вызвав деградацию и ослабление палестинских учрежде-
ний и общественных служб, особенно в секторах здравоохранения и обра-
зования. Палестинский народ продолжает страдать от кратко- и долго-
срочных последствий этого несправедливого, нелогичного и неэтичного 
бойкота.  

 В этой связи не вызывает сомнений то, что режим санкций во мно-
гом содействовал резкому ухудшению положения в полосе Газа и обост-
рению напряженности, что, в свою очередь, разожгло цикл внутренней 
борьбы между палестинскими политическими группировками и спрово-
цировало полный крах ситуации в июне, сопровождавшийся достойными 
сожаления преступными акциями, осуществлявшимися некоторыми нахо-
дящимися вне закона группами боевиков, связанными с «Хамасом», кото-
рый захватил учреждения Палестинской администрации в полосе Газа. 
Вслед за этими событиями глава Палестинской национальной админист-
рации Махмуд Аббас первоначально сформировал чрезвычайное прави-
тельство, которое превратилось во временное правительство и которое 
продолжает прилагать усилия для обеспечения спокойствия и стабильно-
сти для палестинского народа и для сосредоточения внимания вновь на 
возобновлении мирных переговоров.  
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 И все же кризис на местах продолжается, главным образом в резуль-
тате продолжения Израилем, оккупирующей державой, всей его незакон-
ной политики и практики на оккупированной палестинской территории, 
включая Восточный Иерусалим, и негативных последствий санкций, ко-
торые подрывают мирные усилия. Таким образом, нынешняя ситуация ос-
тается тяжелой, а перспективы мирного урегулирования вопроса о Пале-
стине представляются еще более отдаленными.  

 К сожалению, многочисленные усилия и инициативы, предприни-
мавшиеся на протяжении лет, и бесчисленные резолюции Организации 
Объединенных Наций до сих пор не положили конец конфликту и/или не 
привели к осуществлению неотъемлемых прав палестинского народа. Это, 
однако, объясняется отнюдь не дефективностью этих резолюций. Напро-
тив, многочисленные резолюции, принятые Организацией Объединенных 
Наций, в том числе ежегодная резолюция, озаглавленная «Мирное урегу-
лирование вопроса о Палестине», равно как и консультативное заключе-
ние Международного Суда (9 июля 2004 года), справедливо, основательно 
и реалистично рассматривают основные вопросы израильско-палес-
тинского конфликта и ясно излагают необходимые условия для исправле-
ния тяжелого положения палестинского народа и урегулирования кон-
фликта. Однако Израиль, оккупирующая держава, остается неумолимым, 
действуя в полное пренебрежение этими резолюциями и в грубое нару-
шение норм международного права, включая международное гуманитар-
ное право и нормы в области прав человека. Такая безнаказанность окку-
пирующей державы, несомненно, поощряется бездеятельностью между-
народного сообщества перед лицом таких постоянных и грубых наруше-
ний норм права. С этим порочным кругом необходимо покончить. 

 Международное сообщество должно принять безотлагательные меры 
для исправления этой несправедливой и незаконной ситуации на оккупи-
рованной палестинской территории, поскольку ее продолжение является 
необоснованным. На Ближнем Востоке никогда не будет мира, безопасно-
сти и процветания, пока остается нерешенным палестинский вопрос, ле-
жащий в основе арабо-израильского конфликта. Если бы они были осуще-
ствлены, многочисленные соответствующие резолюции Организации 
Объединенных Наций, включая резолюцию 61/25, уже давно покончили 
бы с конфликтом. Эти резолюции остаются в силе, а изложенные в них 
принципы и позиции составляют основу мирного процесса и являются 
ключом к урегулированию этого затянувшегося конфликта. 

 Международное сообщество должно выполнять свои обязанности в 
том, что касается норм международного права и резолюций Организации 
Объединенных Наций, приняв практические меры для обеспечения со-
блюдения норм права и осуществления этих резолюций и, тем самым, для 
того, чтобы наконец-то привлечь Израиль, оккупирующую державу, к от-
ветственности за его действия, покончить с его безнаказанностью и заста-
вить его выполнять его правовые обязательства. Только это будет знаме-
новать новую эру, в которой можно будет осуществить и выполнить все, 
что требуется для достижения прочного и долговременного мира. 

 Несмотря на все эти трудности и проблемы, достижение такого ми-
ра — в его основе лежит решение, предусматривающее сосуществование 
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Израиля и Палестины, живущих бок о бок в условиях мира и безопасно-
сти и в пределах границ 1967 года, — должно оставаться нашей конечной 
целью. Это признается международным сообществом в резолюции 61/25. 
В этой связи оценка хода осуществления резолюции 61/25 требует как 
минимум краткого рассмотрения призывов, с которым обратилось между-
народное сообщество в пунктах постановляющей части этой резолюции. 

 Хотя Ассамблея вновь подтвердила, в частности, необходимость 
достижения мирного урегулирования и активизации всех усилий в этом 
направлении, вновь подтвердила свою полную поддержку ближневосточ-
ного мирного процесса и призвала выполнять обязательства по осуществ-
лению «дорожной карты», события на оккупированной территории на 
протяжении прошедшего года, являющиеся главным образом результатом 
незаконной политики и практики Израиля, оккупирующей державы, о чем 
подробно рассказывается выше, подрывают такие усилия. Тем не менее, 
возможности для достижения мира все еще открыты нам, и ими надо вос-
пользоваться. 

 Палестинское руководство привержено достижению справедливого, 
прочного и мирного урегулирования конфликта и неоднократно подтвер-
ждало свою приверженность мирному процессу на его согласованной ос-
нове, достигнутым между двумя сторонами соглашениям, «дорожной кар-
те» и арабской мирной инициативе. По сути дела, палестинская сторона 
неоднократно протягивала в мире свою руку и указывала на свою готов-
ность приступить к переговорам об окончательном статусе без каких-либо 
условий, и весьма важным событием прошедшего года было то, что пре-
зидент Аббас был уполномочен всеми политическими группами вести пе-
реговоры об окончательном мирном урегулировании с Израилем. 

 Более того, важно то, что арабский саммит постановил возобновить 
и оживить арабскую мирную инициативу, которая остается справедливой 
основой для достижения мира. Израилю предлагается полный мир и нор-
мализация отношений в обмен на полный уход с территорий, оккупиро-
ванных Израилем в 1967 году, и создание независимого палестинского го-
сударства в пределах границ 1967 года со столицей в Восточном Иеруса-
лиме, наряду со справедливым и согласованным решением проблемы па-
лестинских беженцев на основе резолюции 194 (III) Генеральной Ассамб-
леи от 1948 года. Ассамблея приветствовала эту инициативу и должна 
по-прежнему содействовать ее пропаганде. В то же время «четверка» не-
давно решила оживить свои усилия и действовать более активно, проводя 
больше встреч, в том числе с двумя сторонами, с целью содействия осу-
ществлению «дорожной карты», и ее усилия также следует по-прежнему 
поддерживать. Следует поддерживать поощрение как «четверкой», так и 
арабской стороной мер укрепления доверия между двумя сторонами и все 
другие усилия по стабилизации положения и возобновлению мирного 
процесса, включая призыв президента Соединенных Штатов Джорджа 
Буша от 16 июля 2007 года относительно созыва международной конфе-
ренции с этой целью осенью 2007 года.  

 В резолюции 61/25 Ассамблея также призвала сами стороны прило-
жить все необходимые усилия, с тем чтобы остановить ухудшение поло-
жения, обратить вспять все меры, принятые на местах в период после 
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28 сентября 2000 года, и незамедлительно возобновить прямые мирные 
переговоры, и подчеркнула необходимость скорейшего прекращения по-
вторной оккупации палестинских населенных пунктов и полного прекра-
щения всех актов насилия, включая военные нападения, разрушения и ак-
ты террора. Весьма достойно сожаления то, что эти призывы остаются 
без ответа и что положение продолжает ухудшаться. Более того, несмотря 
на уход Израиля из полосы Газа и призыв международного сообщества к 
решению всех остающихся вопросов, касающихся полосы Газа, положе-
ние там ухудшилось до беспрецедентно низкого уровня, поскольку Изра-
иль продолжает совершать нападения на мирное население, нарушать Со-
глашение о передвижении и доступе и держать Газу полностью на осад-
ном положении. 

 Пункты 11, 12 и 13 постановляющей части резолюции 61/25 крайне 
важны. Полное прекращение нарушений Израилем норм международного 
права, включая израильскую незаконную кампанию колонизации и все 
другие грубые нарушения, абсолютно необходимо для спасения шансов 
на мир.  

 В этой связи Ассамблея призвала Израиль строго соблюдать свои 
обязательства по международному праву и прекратить все свои незакон-
ные мероприятия и односторонние действия на оккупированной пале-
стинской территории, включая Восточный Иерусалим, которые направле-
ны на изменение характера и статуса этой территории, в том числе путем 
аннексии де-факто земель, и тем самым на предопределение окончатель-
ного результата мирных переговоров. Она также потребовала, чтобы Из-
раиль соблюдал свои юридические обязательства по международному 
праву, как об этом говорится в консультативном заключении и как того 
требуют резолюции ES-10/13 от 21 октября 2003 года и ES-10/15 от 
20 июля 2004 года. Кроме того, Ассамблея вновь повторила свое требова-
ние о полном прекращении всей деятельности Израиля, связанной с посе-
лениями, и призвала к полному осуществлению соответствующих резо-
люций Совета Безопасности. К сожалению и в значительной мере в ущерб 
поискам мирного урегулирования, Израиль, оккупирующая держава, не 
выполняет какие бы то ни было из этих требований и, по сути дела, про-
должает активно и вопиющим образом совершать нарушения. Поэтому 
Ассамблея должна и далее требовать, чтобы Израиль, оккупирующая 
держава, соблюдал международное право и резолюции Организации Объ-
единенных Наций и прекратил все подобные незаконные действия, и 
должна серьезно подумать о принятии мер для того, чтобы заставить его 
соблюдать их. 

 Пункты 14, 15 и 16 постановляющей части резолюции 61/25 также 
имеют центральное значение для этой резолюции, да и для мирного уре-
гулирования вопроса о Палестине в целом. Содержащиеся в этих пунктах 
элементы являются главными требованиями для достижения справедли-
вого и прочного мира, и должны по-прежнему прилагаться все усилия для 
их выполнения. 

 Вопрос о помощи приобрел еще более важное значение в свете про-
должающегося ухудшения социально-экономических и гуманитарных ус-
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ловий на протяжении прошедшего года, ухудшения экономического поло-
жения и деградации палестинских национальных учреждений. 

 И наконец, мы настоятельно призываем Генерального секретаря 
прилагать усилия, о которых идет речь в пункте 18 постановляющей час-
ти, руководствуясь Уставом и на основе международного права и резолю-
ций Организации Объединенных Наций. И действительно, Организация 
Объединенных Наций в целом несет постоянную ответственность за во-
прос о Палестине до тех пор, пока он не будет решен во всех его аспектах 
в соответствии с международным правом. Организация Объединенных 
Наций должна прилагать согласованные усилия для осуществления своих 
соответствующих резолюций, которые служат основой для достижения 
справедливого, прочного и всеобъемлющего мира. 

 Поскольку резолюция 61/25 остается, к сожалению, невыполненной, 
Генеральная Ассамблея обязана продолжать прилагать усилия для мирно-
го урегулирования вопроса о Палестине посредством, в частности, осу-
ществления положений этой важной резолюции. Необходимо приложить 
серьезные усилия для подержания норм права, для прекращения израиль-
ской оккупации и для обеспечения осуществления палестинским народом 
своих неотъемлемых прав в своем независимом государстве Палестина со 
столицей в Восточном Иерусалиме и, тем самым, для создания условий 
для установления мира, стабильности и безопасности как для палестин-
ского, так и для израильского народов, равно как и для региона в целом. 
Соответственно, с учетом нынешней критической ситуации международ-
ное сообщество должно принять коллективные меры для того, чтобы за-
ставить Израиль, оккупирующую державу, выполнить резолюции Органи-
зации Объединенных Наций 242 (1967), 338 (1973) и все другие соответ-
ствующие резолюции Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности, со-
блюдать его юридические обязательства на основании четвертой Женев-
ской конвенции и пактов по правам человека и полностью выполнить кон-
сультативное заключение Международного Суда. Такие действия между-
народного сообщества внесут ощутимый вклад в содействие мирному 
процессу и окончательное достижение мирного урегулирования вопроса о 
Палестине».  

 
 

 II. Замечания 
 
 

5. В течение отчетного периода политические сотрясения, насилие и прак-
тика совершившихся фактов на местах еще больше подорвали усилия по дос-
тижению мирного урегулирования вопроса о Палестине. Вместе с тем пози-
тивным событием было возобновление двустороннего диалога между премьер-
министром Израиля и председателем Организации освобождения Палестины в 
контексте оживившегося регионального и международного взаимодействия в 
целях содействия реализации видения двух государств, сосуществующих бок о 
бок в условиях мира и безопасности. 

6. Отчетный период знаменовался интенсивным соперничеством между па-
лестинцами, поддерживающими «Фатх» и «Хамас» в Газе, и усилия по преодо-
лению разногласий подрывались эпизодами жестокого насилия. В феврале 
2007 года после года изоляции возглавляемого «Хамасом» правительства Пале-
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стинского органа под эгидой короля Саудовской Аравии Абдаллы было достиг-
нуто согласие о формировании правительства национального единства, которое 
будет соблюдать все подписанные Организацией освобождения Палестины со-
глашения. Впоследствии президент Аббас поручил премьер-министру Ханийе 
сформировать правительство национального единства.  

7. «Четверка», которая в январе 2006 года заявила о том, что будущая по-
мощь любому палестинскому правительству будет неизбежно рассматриваться 
донорами с учетом приверженности такого правительства принципам ненаси-
лия, признания права Израиля на существование и согласия выполнять заклю-
ченные ранее соглашения и взятые обязательства, призывает к прогрессу в на-
правлении осуществления этих принципов. Некоторые доноры взаимодейст-
вуют с новым правительством, но большинство занимают выжидательную по-
зицию. 

8. К сожалению, вышеуказанная договоренность не привела к существен-
ным изменениям в поведении подразделений безопасности и боевиков. В мае 
2007 года возобновились сильные межпалестинские бои. 15 июня в результате 
боев, потрясших многих своей жестокостью, «Хамас» установил контроль над 
полосой Газа. Президент Аббас объявил чрезвычайнее положение, освободил 
от должности премьер-министра Ханийю и назначил Салама Файяда премьер-
министром чрезвычайного правительства.  

9. «Хамас» отказался признать назначение нового правительства и продол-
жал удерживать контроль над полосой Газа. Поскольку Палестинский законо-
дательный совет, несмотря на неоднократные попытки, так и не смог собраться 
для утверждения или роспуска чрезвычайного правительства вследствие бой-
котов со стороны либо «Хамаса», либо «Фатха», 13 июля президент Аббас 
вновь назначил премьер-министра Файяда главой временного правительства. Я 
считаю, что Палестинский орган остается единственной законной властью и 
что Газа и Западный берег по-прежнему составляют единую палестинскую 
территорию. Без фактического возвращения Газы под руководство Палестин-
ского будет трудно продолжать усилия по оживлению мирного процесса. 

10. В Израиле на протяжении отчетного периода правительство сталкивалось 
с трудностями вследствие политических скандалов и расследований хода раз-
разившегося в июле 2006 года конфликта с «Хизбаллой». В октябре 2006 года 
премьер-министр Ольмерт расширил свою коалицию, включив в нее партию 
«Наш дом Израиль», которая выступает за переселение палестинских граждан 
Израиля. В июне 2007 года «Авода» (Израильская партия труда), один из парт-
неров в правительственной коалиции, избрала своим лидером Эхуда Барака. 
13 июня Кнессет избрал Шимона Переса девятым президентом Израиля.  

11. Насилие между израильтянами и палестинцами, равно как и между сами-
ми палестинцами, продолжалось вот уже седьмой год после провала процесса 
Осло. В общей сложности за отчетный период погибло 11 израильтян и 
1053 палестинца. Я сожалею по поводу жестокого междоусобного насилия в 
Газе, приведшего к значительному увеличению числа палестинцев, убитых и 
раненых такими же палестинцами. Я осуждаю акты терроризма, в том числе 
акцию бомбиста-смертника в Эйлате и палестинские ракетные обстрелы из по-
лосы Газа, которые продолжались в течение отчетного периода, вызывая жерт-
вы среди мирного населения и нанося ущерб в Израиле, и которые были, в ча-
стности, направлены против контрольно-пропускных пунктов в пределах поло-
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сы. Кроме того, я сожалею по поводу продолжения израильских военных опе-
раций в полосе Газа, приводящих к жертвам среди мирного населения. Полно-
стью признавая право Израиля на самооборону, я напоминаю, что это право 
должно осуществляться в соответствии с международным правом, что граж-
данское население должно защищаться и что должен быть создан надлежащий 
механизм подотчетности. В этой связи я с обеспокоенностью отмечаю продол-
жающуюся практику внесудебных казней предполагаемых палестинских бое-
виков, которая часто приводит к гибели ни в чем не повинных безучастных на-
блюдателей.  

12. 4 июля я с облегчением узнал об освобождении британского журналиста 
Алана Джонстона, похищенного палестинскими боевиками в Газе почти четы-
ре месяца назад. Вместе с тем достойно сожаления то, что израильский капрал 
Шалит, захваченный палестинскими боевиками в июне 2006 года, до сих пор 
не освобожден. Я признателен правительству Египта за его усилия с целью до-
биться его освобождения, равно как и освобождения части из более чем 
10 000 палестинских заключенных в Израиле. Я также обеспокоен тем, что Из-
раиль продолжает держать под арестом почти треть всех палестинских законо-
дателей, и я призываю к их освобождению. 

13. Широкомасштабные военные операции, начатые Израильскими силами 
обороны в полосе Газа после захвата капрала Шалита, продолжались вплоть до 
достижения прекращения огня в ноябре 2006 года. Эта операция знаменова-
лась достойным сожаления инцидентом, происшедшим 8 ноября, когда по 
крайней мере 18 палестинцев, включая 9 детей, были убиты в своих домах в 
Бейт-Хануне в результате израильского обстрела. На своей десятой чрезвычай-
ной специальной сессии Генеральная Ассамблея просила Генерального секре-
таря создать миссию по установлению фактов в связи с этим нападением. В 
письме от 21 декабря на имя Председателя Совета Безопасности мой предше-
ственник информировал ее о том, что израильское правительство не указало на 
свою готовность оказать необходимое содействие миссии, и он выразил сожа-
ление о том, что он не может направить эту миссию.  

14. Проводимые Израилем раскопки вокруг новой дороги между воротами 
Муграби и Харам-эш-Шариф/Храмовой горой в старом городе в Иерусалиме 
привели к гражданским беспорядкам и напряженности как на местах, так и в 
масштабах региона.  

15. Продолжающаяся израильская практика совершившихся фактов на местах 
также подрывает поиски мирного урегулирования. Правительство Израиля 
по-прежнему не выполняет свое обязательство в соответствии с «дорожной 
картой», требующей всеобъемлющего замораживания строительства поселений 
и демонтажа аванпостов. Я хочу подчеркнуть, что прекращение расширения 
поселений является одним из необходимых условий для создания территори-
ально непрерывного и жизнеспособного палестинского государства и для 
обеспечения того, чтобы не было подорвано доверие к этому процессу. В тече-
ние отчетного периода расширение и строительство поселений продолжались, 
причем шли крупные строительные работы, и количество поселенцев на За-
падном берегу и в Восточном Иерусалиме увеличилось на 5,5 процента. Более 
того, ни один из свыше 100 аванпостов на Западном берегу не был ликвидиро-
ван.  
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16. Я по-прежнему с обеспокоенностью отмечаю трассу строительства стены, 
особенно потому, что это приводит к конфискации палестинских земель и пре-
пятствует передвижению людей и товаров в нарушение юридических обяза-
тельств Израиля, как они изложены в консультативном заключении Междуна-
родного Суда от 9 июля 2004 года. В соответствии с положениями резолю-
ции ES-10/17 Генеральной Ассамблеи я продолжаю усилия по созданию реест-
ра Организации Объединенных Наций для регистрации ущерба, причиненного 
в результате строительства стены на оккупированной палестинской террито-
рии. 10 мая 2007 года я назначил трех международных экспертов членами Со-
вета реестра ущерба. Секретариат также завершает работу по набору квалифи-
цированного персонала и созданию администрации реестра ущерба в Отделе-
нии Организации Объединенных Наций в Вене. Как было подробно установле-
но Управлением по координации гуманитарных вопросов, маршрут прохожде-
ния барьера и характер режима закрытия районов на Западном берегу нераз-
рывно связаны с существованием и продолжающимся расширением поселений 
в нарушение четвертой Женевской конвенции. 

17. Глубокую обеспокоенность по-прежнему вызывает то, что Соглашение о 
передвижении и доступе от ноября 2005 года не выполняется. Экспорт из Газы 
составляет лишь малую долю от согласованных объемов. Даже до более суще-
ственного закрытия контрольно-пропускных пунктов в Газе после установле-
ния контроля «Хамаса» многие фабрики закрылись и фермеры не могли экс-
портировать свою продукцию. Не отмечается никакого прогресса в том, что ка-
сается автобусного или грузового сообщения между полосой Газа и Западным 
берегом или планов восстановления морского порта и аэропорта в Газе. Коли-
чество внутренних закрытий по распоряжению израильских властей на Запад-
ном берегу увеличилось с примерно 400 во время заключения Соглашения о 
передвижении и доступе до 532 в августе 2007 года, что серьезно препятствует 
нормальной экономической деятельности.  

18. В течение отчетного периода Европейская комиссия по договоренности с 
«четверкой» возобновила и расширила мандат временного международного 
механизма. Общий объем помощи палестинцам в 2006 году, за исключением 
средств, предоставленных донорами не в соответствии с установленными 
«четверкой» принципами, достиг примерно 1,2 млрд. долл. США, что на 
10 процентов больше уровня 2005 года. Примерно 510 млн. евро, включая об-
щий взнос Европейского союза в объеме 485 млн. евро, были предоставлены 
временному международному механизму в период с июня 2006 года по август 
2007 года, что помогло обеспечить дальнейшее функционирование — хотя и с 
существенными перерывами — секторов здравоохранения и образования. Объ-
ем гуманитарной помощи также резко возрос. Несмотря на эти значительные 
усилия, ухудшение ситуации ясно указывает на то, что временный междуна-
родный механизм не может заменить собой Палестинский орган. 

19. Вследствие этого период до июня 2007 года знаменовался беспрецедент-
ным бюджетно-финансовым кризисом для Палестинской администрации. В ре-
зультате приостановления большей части прямой международной помощи и 
удержания Израилем налоговых поступлений, которые он собирал от имени 
Палестинского органа, она столкнулась с дефицитом в объеме примерно 
30 процентов валового национального продукта. В свою очередь, этот бюджет-
но-финансовый кризис привел к существенному ухудшению положения дел с 
предоставлением общественных услуг. Большинство государственных школ на 
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Западном берегу оставались закрытыми в течение длительного периода време-
ни; государственные пункты здравоохранения оказывали лишь ограниченные 
услуги; и невыплата жалования сотрудникам служб безопасности не содейст-
вовала их эффективному функционированию.  

20. Установление контроля «Хамаса» в Газе привело к отсутствию сил Пале-
стинского органа на контрольно-пропускных пунктах, вследствие чего они 
большей частью не действуют. Я выразил обеспокоенность по поводу гумани-
тарного и экономического воздействия этой ситуации, и я вновь обращаюсь ко 
всем сторонам с призывом конструктивно взаимодействовать в целях обеспе-
чения функционирования контрольно-пропускных пунктов. Хотя гуманитарная 
помощь поступает в Газу, ее не может быть достаточно для прекращения эко-
номического спада в результате фактической неспособности импортировать 
сырьевые материалы для производства промышленной продукции и для строи-
тельства и экспортировать сельскохозяйственную продукцию и коммерческие 
товары. По оценкам, за период с июня 90 процентов промышленных мощно-
стей Газы были временно приостановлены и свыше 70 000 рабочих были уво-
лены. 80 процентов населения Газы полагаются на продовольственную помощь 
со стороны Организации Объединенных Наций.  

21. Принятое международным сообществом летом 2007 года решение вновь 
начать взаимодействовать с Палестинской администрацией и передача изра-
ильским правительством палестинских налоговых поступлений Палестинскому 
органу помогли улучшить бюджетно-финансовое положение последнего. В ре-
зультате этого премьер-министр Файяд впервые за 15 месяцев смог выплатить 
полную зарплату 160 000 работников Палестинской администрации. Несмотря 
на этот прогресс, бюджетно-финансовое положение Палестинской админист-
рации остается неустойчивым, поскольку ее финансовый план на 2007 год по-
казывает дефицит по текущим операциям в размере примерно 1,6 млрд. долл. 
США. 

22. Я приветствую вновь начатые в отчетный период международные дипло-
матические усилия для оказания сторонам помощи в возобновлении диалога и 
преодолении многих препятствий на пути к миру. В своей речи 16 июля 
2007 года президент Соединенных Штатов Буш вновь заявил о своей привер-
женности решению на основе сосуществования двух государств и объявил о 
намерении Соединенных Штатов созвать осенью международную встречу. Эта 
инициатива шла в развитие предпринимавшихся с начала 2007 года государст-
венным секретарем Соединенных Штатов Кондолизой Райс усилий по содейст-
вию регулярным встречам между палестинским президентом Аббасом и изра-
ильским премьер-министром Ольмертом. В ходе отчетного периода эти руко-
водители встречались несколько раз для проведения содержательных обсужде-
ний. 

23. Я призываю этих руководителей достичь подлинных и субстантивных по-
ниманий по вопросам постоянного статуса для предстоящей международной 
встречи наряду с программой дальнейших шагов, как дипломатических, так и 
на местах. Такие шаги должны идти в развитие уже сделанных шагов, таких, 
как передача удерживавшихся палестинских налоговых поступлений Пале-
стинскому органу, освобождение 256 палестинских заключенных и договорен-
ность не подвергать аресту 173 находящихся в розыске человек. Дополнитель-
ные шаги должны, среди прочего, положить конец расширению поселений и 
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привести к ликвидации аванпостов, сделать более результативной деятель-
ность Палестинского органа в области безопасности, укрепить сотрудничество 
по вопросам безопасности, облегчить жестокие ограничения на свободу пере-
движения палестинцев и создать новые экономические возможности для пале-
стинцев. 

24. Жизненно важную роль в содействии осуществлению этой повестки дня 
призван сыграть бывший премьер-министр Великобритании Тони Блэр, кото-
рый 27 июня был назначен представителем «четверки». Он с достойной вос-
хищения энергией взялся за осуществление своих новых функций по оказанию 
поддержки институциональной реформе Палестины и оживлению ее экономи-
ческой деятельности. Организация Объединенных Наций привержена оказа-
нию необходимой поддержки для обеспечения успеха его миссии.  

25. Я приветствую усилия Лиги арабских государств и нескольких арабских 
стран по продвижению региональных усилий вперед в направлении мира. 
28 марта в Эр-Рияде Лига арабских государств вновь подтвердила арабскую 
мирную инициативу. На последующем заседании комитета министров были 
созданы рабочие группы для взаимодействия с международными партнерами и 
Израилем и для обеспечения более широкой осведомленности общественности 
о потенциальных возможностях этой инициативы, и в июле министры ино-
странных дел Египта и Иордании совершили поездку в Израиль для задейство-
вания правительства Израиля. Я также отмечаю, что Сирийская Арабская Рес-
публика продолжает заявлять о своей приверженности арабской мирной ини-
циативе.  

26. Кроме того, я приветствую предложение Норвегии об оживлении дея-
тельности Специального комитета связи, который не собирался с декабря 
2005 года. Следующее заседание, которое должно состояться 24 сентября 
2007 года в Нью-Йорке, даст возможность для обсуждения — в консультации с 
представителем «четверки» — вопросов использования оказываемой пале-
стинцам помощи, финансовой поддержки Палестинского органа и палестин-
ской институциональной реформы. Оно будет ступенькой на пути к конферен-
ции доноров по объявлению взносов, запланированной на декабрь. В этой свя-
зи ожидается, что к ноябрю 2007 года Палестинская администрация издаст 
трехгодичный среднесрочный план расходов. Я надеюсь, что эта стратегия бу-
дет учитывать потребности всех палестинцев, как на Западном берегу, так и в 
Газе. 

27. Организация Объединенных Наций остается задействованной на полити-
ческом уровне. Секретариат организует брифинги для Совета Безопасности от-
носительно развития событий на Ближнем Востоке на ежемесячной основе, а 
также всякий раз, когда ситуация на местах требует срочного информирования 
Совета. Со времени вступления в должность Генерального секретаря я трижды 
совершал поездки в регион. Я также участвовал в четырех встречах «четвер-
ки», деятельность которой вновь оживилась, и 23 сентября 2007 году я проведу 
встречу «четверки» в Нью-Йорке. Члены созданного Лигой арабских госу-
дарств комитета по последующим действиям в развитие арабской мирной ини-
циативы также встретятся с «четверкой». Я уверен, что этот раунд консульта-
ций будет полезным в плане создания условий для проведения этой осенью 
международной встречи и для тесно связанной с этим работы г-на Блэра.  
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28. Я пользуюсь этой возможностью, чтобы выразить сожаление по поводу 
любой угрозы или насилия в отношении сотрудников Организации Объеди-
ненных Наций и работников гуманитарных организаций, действующих на ок-
купированной палестинской территории в целом. Я особенно обеспокоен тем, 
что палестинские и международные сотрудники Организации Объединенных 
Наций сталкиваются со все более частыми случаями произвольного обращения 
со стороны израильских властей, и я с нетерпением ожидаю улучшений в этом 
вопросе в контексте ведущихся обсуждений с правительством Израиля. Я так-
же обеспокоен случаями совершаемого палестинцами насилия против сотруд-
ников Организации Объединенных Наций, подобными тем, которые имели ме-
сто в пределах или в непосредственной близи от объектов Организации Объе-
диненных Наций и в других местах в Газе. Два национальных сотрудника 
Ближневосточного агентства Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ (БАПОР) были убиты, а другие 
получили ранения, находясь на службе палестинского народа. Я отдаю им дань 
памяти. 

29. В этой трудной и сложной обстановке я хочу воздать должное мужеству и 
преданности делу сотрудников Организации Объединенных Наций, работаю-
щих на оккупированной палестинской территории. В частности, я признателен 
директору БАПОР по операциям в Газе, его персоналу и сотрудникам безопас-
ности, которые оставались на своих постах в разгар боев в июне 2007 года. Я 
также хочу выразить свою признательность Альваро де Сото и Майклу Уиль-
ямсу, бывшему и уходящему специальным координаторам Организации Объе-
диненных Наций по ближневосточному мирному процессу и моим — один за 
другим — личным представителям при Организации освобождения Палестины 
и Палестинском органе, сотрудникам их канцелярии, а также Генеральному 
комиссару БАПОР Карен Конинг Абузейд, персоналу Агентства и сотрудникам 
всех других учреждений, фондов и программ Организации Объединенных На-
ций, которые продолжают вести необходимую и замечательную работу в труд-
ных и порой опасных условиях.  

30. На этом этапе меня радует возобновившийся содержательный диалог ме-
жду сторонами и вновь подтвержденная приверженность международного со-
общества, включая региональных партнеров, политическим аспектам мирного 
процесса и аспектам, связанным с оказанием помощи. Меня также подбадри-
вают неоднократные опросы общественного мнения, которые показывают, что 
большинство людей по обе стороны выступают за ненасильственную реализа-
цию решения, основанного на сосуществовании двух государств. Вместе с тем 
я по-прежнему остро осознаю существующие проблемы, особенно с учетом 
продолжающейся израильской политики строительства поселений, фактиче-
ского раздела оккупированной палестинской территории, трудностей в плане 
повышения эффективности деятельности Палестинского органа в области 
безопасности и оживления палестинской экономики, а также возможности то-
го, что те, кто выступает против прогресса в мирном процессе, могут попы-
таться вызвать его крушение с помощью насилия. Я подчеркиваю жизненную 
необходимость того, чтобы «Хамас» прекратил всяческие попытки установить 
отдельное правление в Газе и чтобы палестинцы изыскали мирные средства 
для преодоления своих внутренних разногласий и объединили свои силы для 
достижения мира под руководством Палестинской национальной администра-
ции.  
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31. Я как Генеральный секретарь буду по-прежнему добиваться того, чтобы 
Организация Объединенных Наций своей работой способствовала созданию 
независимого, демократического, территориально неразрывного и жизнеспо-
собного палестинского государства, живущего бок о бок в мире с находящимся 
в безопасности Израилем, в рамках всеобъемлющего мирного урегулирования 
в соответствии с резолюциями Совета Безопасности 242 (1967), 338 (1973), 
1397 (2002) и 1515 (2003) и в соответствии с «дорожной картой», арабской 
мирной инициативой и принципом «земля в обмен на мир». 

 


